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Программа  
 

вступительного экзамена в аспирантуру по специальности  

(10.02.05 Романские языки. Иберо-романские языки.) 
 

На кафедре иберо-романского языкознания принимаются вступительные экзамены в аспирантуру по 

специальности 10.02.05 у лиц, предполагающих вести исследования испанского, португальского, 

каталанского или галисийского языков, а также их сопоставительное изучение в любой комбинации. 

Поступающие должны обладать знаниями в объеме теоретических курсов по истории и теории иберо-

романских языков, предусмотренных соответствующими программами филологических факультетов вузов, 

а также уметь обосновать выбор темы диссертационного исследования. Программа предусматривает 

требования, касающиеся общих и частных вопросов, романского и иберо-романского языкознания. 

 

I. Общие вопросы. 

Определение романских языков. Генетическая и структурная общность романских языков. Области 

их распространения. Классификация романских языков. Понятие народной латыни. Характеристика 

фонетической системы, грамматического строя и лексического состава народной латыни. Процесс 

романизации. Проблема периодизации романских языков. Понятия субстрата, адстрата и суперстрата. 

Факторы, способствовавшие дифференциации романских языков: этнические, хронологические, социально-

политические. Различные теории происхожденияроманских языков: теория этнического субстрата (Шухард, 

Аеноли), хронологическая теория (Гребер), полидиалектальная теория (Моль), теория суперстрата.  

Исторические этапы романизации и её результаты. Географические открытия и колонизация вновь 

открытых земель в XV-XVII вв. Роль языков, взаимодействовавших с романскими, в формировании 

романских языков в странах латинской Америки. Проблема национальной вариативности одного и того же 

романского языка и понятие варианта языка. 

Возникновение романистики. Сравнительно-историческое изучение романских языков. 

Младограмматическое направление в романском языкознании. Школа К. Фосслера и ее роль в развитии 

романистики. Общелингвистическая теория Ф. де Соссюра и ее значение для развития романского 

языкознания. Лингвистическая география. Социолингвистика и ее связь с проблемами вариативности языка. 

Современное состояние романистики. 

 

II. Частные вопросы. 

Пиренейский полуостров в дороманский период. Языки и народы. Дороманский субстрат в иберо-

романских языках. Особенности разговорной латыни на Пиренейском полуострове и периоды романизации. 

Условия существования испано-романского языка в готский период. 

Арабское завоевание. Возникновение первоначальных диалектов. Мосарабский диалект. Испанский 

язык христианской части испании: Кастилии, Астурии и Леона, Наварры и Арагона. Первые письменные 

памятники иберо-романских языков. «Песнь о Сиде» и роль Менендеса Пидаля в ее изучении. Новые 

подходы к трактовке этого памятника. Первые свидетельства фиксации романской речи. Эмилианские и 

Сильские (Силосские) глоссы. «Страсбургские клятвы». 

Romance-castellano-español-hispánico (hispano). 

Переводческая деятельность Альфонса Мудрого. Его роль в формировании испанского литературного 

языка. 

Появление первых грамматик и трактатов о языке. 

Диалектная и функционально-стилистическая основа романских литературных языков. Движение в 

защиту родного языка в странах романской речи. 

Создание Академий языка и их научная деятельность. Упорядочение грамматики и орфографии. 

Становление норм иберо-романских языков. 
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